dust    from    the    flowers    worn    by    them (Pari.21:48,49),
TU
Tukaf - L Kurram    (Fault / Blame)
Brahmins of faultless learning (Puram.221:6). Women of good families of blameless chastity (Puram.224:6). The blemisMess auspicious day when the star Aldebaran was closest to the Moon (Akam.l36:4,5). The face with spotless brightness (Kali.64:15).
2. Anu    (Atom / iota)
Imaiyayatampan Netunceralatan did not retreat even an atom of space in the war with his foes in their countries invaded by him (Pati.20:5-7).
3.  Tii/i / Po\i    (Particle / powder)
The poet asked the attendants to reserve some toddy for the abactor, thirsty for drinking on his return covered by dust- particles, from his foray to seize cattle (Puram.258). The paintings and pictures in the mansions were discoloured by the dust setting on them because of the frequent passage of the chariots along the streets (Pat.47-50). The herds of bears kicked up a cloud of dust particles as they moved (Akam.l5:14- 16). From the unwinnowed heaps of paddy, the light particles of fine dust rose like a cloud and hid all the directions (Akam.37:2-4). The rock looked like an elephant covered by dust particles (Kuni.279:5,6). From the tresses of the maid fell particles of the dried flakes of unguents applied to her hair (Nar.l40:3,4). The heroine sulked with the hero on seeing the pollen-dust shed upon the dress of the hero from the flowers adorning the tresses of his paramour (Kali.81:31,32). The breeze blew through the locks of hair of the women covered by pollen
Tukir - Pavalam   (Coral)
The sea, produced pearls and coral in Palyanaicelkelu kuttuvan's country (PatL30:7,8). In the coastal town, pearls from the South sea and coral from the eastern sea, were piled up (Pat. 189,192). His anklets tinkling, the darling son of the heroine, dragged a toy-elephant, fixed to a coral plank (Kali.86:5-10).
Titkil - 1. Utai I atai (Garment /mantle /cloak) The Cera monarch adorned the solicitor of gifts with a mantle fine like smojce, that he wore round Ms waist (Puram.390:19,20). Women dwelt in the storeyed mansions with mantles covering their waists, secured by many-stranded girdles decked with gems resembling the pearl-like drops settling on the tender boughs of cassia trees (Pem.327-331). Round the queen's waist which was once covered by a fine garment of flower-work, now lay a faded saree of fine cotton thread (Netu.145-146). The cataract resembled a lovely white garment (Kuri.55). The sunlight was bright like a white mantle spread-out (Nar.43:l;99:2). the red unripe fruit of the date-palm covered by a spider's web, looked like coral beads tied in a white cloth (Aink.Ti.2:2,3). The bull had silvery legs that were white like the fine garment hanging low and shining bright, adorning Lord Murukan (Kali.l05:17,18). Lord Tirumlil wore a golden mantle with fine flower-work, lovely like the young sun (Pan. 13:1,2).
2. Tukirkoti (Silken flag) The cascade leaped from the hill with a sound, moving in the distance like a row of many silken flags fluttering in the . wind (Muru.295,316). Silken flags were seen flying from the backs of elephants (Akam. 111:4).
CCL-12a the heroine's elopement with her lover, even the parrots kept by her did not care to drink sweet31:10,11). The waves of the sea rising powerfully at the appearance of the moon,gerly looking in the direction ofthe sun (Kali. 145:64-66). Lord Tirumal is hailed as the God from whom appeared the sun, the moon and other things (Pan.3:5,10). Lord Murukan is hailed thus: "Oh Lord of the mighty spear! Oh thou sun riding uoon the swift Deacock-mounr" n>ari 18:?^ra 'a peacock with ocelli \expndtw11 and the Obd of Dea^h a ram Your twelve \expndtw-2 hands sport these tributes!\super 11\nosupersub  (Pari.5:58-60).}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li12\fi0\ri0\sb281\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw1\f1\cchs0\lang1033\fs23 2. \i Mayfr \i0 (Hair)}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li2\fi0\ri0\sb5\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw3\f1\cchs0\lang1033\fs23 The male sparrov/, feeding upon paddyrgrains,}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li12\fi0\ri0\sb2\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw12\f1\cchs0\lang1033\fs23 dwelt with its mate in a iiest built with the}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li17\fi0\ri0\sb10\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw1\f1\cchs0\lang1033\fs23 split ends of \i tip& \i0 strings of minstrels' \i ynls, \i0 and}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li12\fi0\ri0\sb0\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw4\f1\cchs0\lang1033\fs23 the thick hair'on the manes and tails Df horses}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li24\fi0\ri0\sb0\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw0\f1\cchs0\lang1033\fs23 (Puram318:5,6).}\par \pard \plain \cbpat8\qj\li34\fi1164\ri0\sb576\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw-2\f1\cchs0\lang1033\fs23 (Ear of corn/tender shoot/embryo) \expndtw5 The/fresh panicum crop ripened to maturity \expndtw7 uppn its long dark stem with plump ears t)f \expndtw0 c6rn (Puram. 120:6,7). In the woody tract,,&e \expndtw1 rabbit with eyes round as gooseberries, fed On \expndtw2 the tender shoots of the curved panicum fiiant \expndtw5 and after slumbering amidst the vines; drank \expndtw8 the water in the courtyard of a house along \expndtw5 with its mate (Akam.284:2,3). Kuguvafl's \expndtw-3 Marantai was a fertile village where the teuphig. \expndtw2 shrimp, severed the bindweed .creepy'-in the \expndtw-3 slush, making the bent ears 0f cbrii erf paddy to \expndtw-2 open out (Akam.376:14-15).}\par \sect\sectd \sbknone\pgwsxn12240\pghsxn15840\marglsxn5996\margrsxn5918\margtsxn1440\margbsxn720\cols1\colsx60 \pard \plain \li0\ri0\sb0\sa0\pvpara\phmrg\posnegx1344\posnegy653\absw0\absh2716\nowrap\dfrmtxtx38\dfrmtxty60 {\pict\wmetafile8\picw4741\pich4792\picwgoal2688\pichgoal2716
